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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

D elega tions rep resen tin g  the A eronau tica l A u tho rities o f  the C zech  R epub lic  and the R ussian  
F ederation  (he re in a fter re fe rred  to  as the C zech  side, the R ussian  side o r bo th  sides respective ly ) 
m et in P rague on  22 and 23 O c to b er 2013 to  d iscuss m utual av ia tion  re la tio n s betw een  their 
respective  coun tries.

T he lists o f  the tw o  d e leg a tio n s are a ttached  as A ppend ix  A.

T he d iscu ssio n s w ere  held  in  a friend ly  and cord ial a tm osphere  re flec tin g  the m utual respect o f  
the tw o d elegations.

B oth sides d iscu ssed  the  fo llo w in g  issues:

1. New Air Services Agreement (ASA)

B oth  sides d iscu ssed  am en d m en ts  to the  draft tex t o f  a new  A ir S erv ices A g reem en t in itia lled  on 
19 S ep tem ber 2012 . T h e  am en d ed  d raft tex t o f  a new  A ir S erv ices A g reem en t w as in itia lled  “ad 
re fe ren d u m ” ex cep t A rtic le  9(1 ) that w as pu t into square  b racke ts  and left fo r fu rther 
considera tion  and in te rn a l consu lta tio n s w ith  the M inistry  o f  F inance  o f  the  R ussian  Federation. 
A s regards re fe ren ce  to  th e  S iberian  overfligh ts  m en tioned  in A nnex , R ou te  S ch ed u le  le tte r b) the 
issue w ill be so lved  a fte r the m eetin g  o f  the E U -R ussia  A via tion  W o rk in g  G ro u p  on 14 and 15 
N ovem ber 2013  in M oscow .

T he in itia lled  d ra ft tex t in E n g lish  language is a ttached  as A ppen d ix  В to  th is M em orandum  o f 
U nderstand ing .

B oth  sides ag reed  to rem ain  in the close  con tac t and solve pend in g  issues in the  n ear future.

2. Air services between the two countries

W ith re fe ren ce  to the M em o ran d u m  o f  U nderstand ing  betw een  bo th  sides signed  on 
19 S ep tem b er 2012  in P rag u e , the R ussian  side p roposed  to  d esigna te  a seco n d  a irline  from  each  
side to opera te  schedu led  serv ices on the rou te  M oscow  -  P rague and v.v. up to  seven  (7) w eekly  
frequencies sta rtin g  IA T A  S u m m er S eason  2014. F urtherm ore, the R ussian  side p roposed  to 
d esignate  a second  a irlin e  from  each  side to  operate  schedu led  serv ices  on o th e r specified  routes 
w ithout any lim ita tion  o f  freq u en c ies  fo r all designated  airlines sta rtin g  IA T A  S u m m er Season 
2015.

T he C zech  side ex p ressed  its request to ex tend  the num ber o f  po in ts in the te rrito ry  o f  the 
R ussian  F edera tion  in the  p resen t R oute  Schedule  as fo llow s: K azan , K rasnoyarsk  and 
K rasnodar. S im u ltan eo u sly  the C zech  side requested  to e s tab lish  the m in im al num ber o f  
frequencies sta rtin g  IA T A  S um m er S eason  2014 as follow s:

P rague  -  Y ek a terin b u rg : 6 w eek ly  frequencies for designated  a irlin e  o f  each  side 

P rague  -  S am ara : 6 w eek ly  frequenc ies fo r d esigna ted  airline o f  each  side 

P rague -  R o sto v -o n -D o n : 5 w eek ly  frequencies fo r d esigna ted  a irline  o f  each  side



K arlovy  V ary  -  St. P etersburg : 2 w eek ly  frequencies fo r desig n a ted  a irlin e  o f  each side

P rag u e  -  U fa: 4  w eek ly  frequencies fo r designated  airline  o f  each  side

P rague -  P erm : 4  w eek ly  frequencies for d esigna ted  airline  o f  each  side

P rag u e  -  N izh n iy  N ovgorod : 4 w eek ly  frequenc ies fo r d esigna ted  a irline  o f  each side.

B oth  sides ag reed  to  ex ch an g e  the ir p o sitions to the above m entioned  p ro p o sa ls  until 1 M arch 
2014  by co rresp o n d en ce .

3. Agreed Principles

W ith re fe ren ce  to  the d iscu ssio n s and  co rrespondence  betw een  M r. M atthew  B aldw in , D irec to r o f  
A viation  and In te rn a tio n a l T ran sp o rt A ffairs o f  the E uropean  C om m issio n , and M r. V alery  
O kulov , D epu ty  M in is te r o f  T ranspo rt o f  the R ussian  F ederation , the  C zech  side  requested  the 
im p lem en ta tion  o f  the  A greed  P rincip les o f  the  M odern isa tion  o f  the ex is tin g  system  o f 
u tilisation  o f  the T ran ss ib e rian  rou tes (here inafter refered  to as A greed  P rinc ip les), in itia lled  on 
24 N o v em b er 2006  in  H els in k i and updated  in 2011 , in the fram ew o rk  o f  our b ila tera l av iation  
re lations from  1 Jan u a ry  2014.

T he R ussian  side s ta ted  th a t it w ould  in form  the C zech side abou t the  p o ssib le  im p lem en ta tion  o f  
the A greed  P rin c ip les  a fte r m eeting  o f  the  E U -R ussia  A via tion  W ork ing  G roup  on  14 and 15 
N ovem ber 2013 in  M oscow .

In add ition , the R u ssian  side  exp la ined  that it w ould  ask g ran ting  o th e r traffic  righ ts, fo r exam ple  
the seven freedom  tra ffic  rig h ts  betw een  po in ts in the territo ry  o f  the C zech  R epub lic  and poin ts 
in o ther EU  M em b er S ta tes for the R ussian  airlines as com pensa to ry  tra ffic  righ ts acco rd ing  to 
A rtic le  II.3 o f  the A greed  P rincip les.

4. Miscellaneous

4.1 C rew  m em b ers  v isa  req u irem en ts

The C zech  side  co n firm ed  rece iv in g  o f  the R ussian  d ip lom atic  note N o . 10609/n /3ed  dated  4 
O ctober 2013 d ea lin g  w ith  the issue o f  v isa  requ irem en t to crew  m em bers o f  C zech  airlines in the 
territo ry  o f  the R ussian  F edera tion . T he C zech  side app rec ia ted  the  p o sitiv e  approach  o f  the 
R ussian  side  to  the p ro p o sed  am endm en ts and  confirm ed  send ing  its re sp o n se  soon.

It w as ag reed  by b o th  sides tha t fu rth er step  w ill be taken  by the R u ssian  side by  send ing  an 
in itia ling  d ip lo m atic  no te .

T he final so lu tion  shou ld  be a conclusion  o f  the V isa  F acilita tion  A greem en t betw een  the 
E uropean  U n ion  and the R ussian  F ederation  covering  also  the crew  m e m b e r’s v isa  issue.

4 .2  In troduc tion  o f  the R ussian  PN R  system

T he C zech  side  asked  fo r  de tailed  in fo rm ation  about the in troduc tion  o f  PN R  system  in the 
R ussian  F edera tion  from  1 D ecem b er 2013.

T he R ussian  side reco m m en d ed  to C zech  airlines, if  they  have any  co n cre te  questio n s regard ing  
PN R  system , to  co n tac t th e  M in istry  o f  T ransport o f  the R ussian  F edera tion  in w riting .



B oth sides concu rred  to  co n tin u e  the consu lta tions at a date  to  be ag reed  b e tw een  both  sides later 
on.

This M em orandum  o f  U n d erstan d in g  com es in to  e ffec t on the da te  o f  its s ignature .

D one in P rague on 23 O c to b e r 2013.

For the d e leg a tio n  o f  the  A eronau tica l 
A uthorities o f  the  R u ssian  F edera tion

For the  delegation  o f  the A eronau tica l 
A uthorities  o f  the  C zech  r e p u b lic

Ja ro m ir S to ic
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APPENDIX A

CZECH DELEGATION

M r. Ja ro m ir S toic 
(H ead o f  de leg a tio n )

M r. M arek  S k rna  

M r. T om as V ok aty  

M r. P etr C ecak

Industry observers

M r. Jo z e f S incak  

M r. K arol M arsovszky  

M r. D an ie l S chur 

M s. V io le ta  P ro k o fjev a

D irec to r G enera l, C ivil A v ia tion  D epartm en t 
M in istry  o f  T ransport

H ead  o f  A ir T ranspo rt D iv ision , C iv il A v ia tion  D epartm en t 
M in istry  o f  T ransport

S en io r O fficer, C iv il A v ia tion  D epartm en t 
M in istry  o f  T ransport

S en io r O fficer, C iv il A v ia tion  D epartm en t 
M in istry  o f  T ransport

C zech A irlines 

C zech  A irlines 

C zech  A irlines 

C zech  A irlines
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RUSSIAN DELEGATION

M r. V lad im ir N. T asun  
(H ead o f  de leg a tio n )

M r. V alery  V . P astu k h o v  

M r. A lex an d er T urov  

M r. A lexey  P. K atkov  

M r. S ergey  G. M atveev

Industry observers

M r. V lad im ir Ivchenko  

M s. N ata lya  T e im u razo v a  

M r. A lex an d er I. D e lezh a  

M r. A lexey  G . Fom in 

M s. M arian n a  G a lag u ra  

M s. A n n a  Z en tco v a  

M r. V lad im ir A. B ondarev  

M s. A siya  M . M ad y a ro v a  

M s. E lena  T o k m en in a  

M s. Irina Z v erev a

D irecto r o f  D epartm en t o f  S tate  P o licy  in C ivil A v iation , 
M in istry  o f  T ransport

D epu ty  H ead  o f  A ir S erv ice D ep artm en t, D epartm en t o f 
S tate Policy  in C ivil A v ia tion , M in istry  o f  T ransport

H ead o f  R ussian  T rade  R ep resen ta tio n  to  the C zech  
R epublic

Second Secre tary , E conom ic  D epartm en t, R ussian  E m bassy  
in Prague

H ead o f E conom ic D epartm en t, R ussian  T rade  
R epresen ta tion  to the C zech  R epub lic

A ero flo t -  R ussian  A irlines

A ero flo t -  R ussian  A irlines

T ransaero

U ral A irlines

U ral A irlines

U ral A irlines

R ossiya

U T air

U T air

D om odedovo  In ternational A irport
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APPENDIX В

AIR SERVICES AGREEMENT 

between

the Government of the Russian Federation

and

the Government of the Czech Republic

T he G o v ern m en t o f  th e  R ussian  F ederation  and the G o v ern m en t o f  the C zech  R epublic  

here in after re fe rred  to  as the  Parties;

T ak ing  in to  co n sid e ra tio n  the fact that the  R ussian  F ederation  and the C zech  R epub lic  being 

parties to  the  C o n v en tio n  on In ternational C iv il A v ia tion  opened  fo r s ig n a tu re  at C h icago  on the 

seven th  day  o f  D ecem b er 1944, and

D esiring  to  co n c lu d e  an  ag reem en t fo r the pu rpose  o f  dev e lo p in g  a ir serv ices betw een  their 

respective  te rrito rie s  an d  beyond ,

H ave agreed  as fo llow s:

A rtic le  1 

D efin itions

For the p u rp o se  o f  th is A g reem en t, un less the con tex t o therw ise  requires:

(a) the  term  "C o n v en tio n ” m eans the C onven tion  on In ternational C iv il A v ia tion  opened  for 

signatu re  at C h icag o  on the  seventh  day o f  D ecem b er 1944, and in c ludes any A nnex  adopted 

under A rtic le  90  o f  th a t C onv en tio n  and any am endm en t o f  the A n nexes o r o f  the C onven tion  

under A rtic le  90  and 94 ra tified  by the R ussian  F edera tion  and the C zech  R epublic  

respective ly ;
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(b) the term  "aero n au tica l au tho rities"  m eans in the case o f  the R ussian  F edera tion  the M in istry  o f  

T ransport o f  the  R u ssian  F edera tion  o r  any person  or body au tho rized  to  p e rfo rm  any function 

p resen tly  ex e rc ised  by  the said  A u tho rity  and in the case o f  the C zech  R ep u b lic  the M in istry  o f 

T ransport or any  perso n  or body  au thorized  to  perform  any fu nc tion  p resen tly  exerc ised  by the 

said A u tho rity ;

(c) the  term  "d esig n a ted  airline" m eans an airline, w hich has been  d esig n a ted  and au thorized  in 

acco rdance  w ith  A rtic le  3 o f  th is A greem ent;

(d) the term  "territo ry" in  re la tion  to  a S tate has the m ean ing  assigned  to  it in A rtic le  2 o f  the 

C onven tion ;

(e) the  term s "air se rv ice" , "in ternational a ir service", "airline" and  "stop  fo r n o n -tra ffic  purposes" 

have the m ean in g  resp ec tiv e ly  assigned  to  them  in A rtic le  96 o f  the C onven tio n ;

(f) the term  "capacity" in  re la tion  to agreed  serv ices m eans the capacity  o f  the  a irc ra ft used on 

such serv ices, m u ltip lied  by the frequency  operated  by such a irc ra ft o v e r a g iven  period  on a 

rou te  o r sec tion  o f  a  rou te , and  in re la tion  to an a ircraft m eans the p ay lo ad  o f  the aircraft 

availab le  on the ro u te  o r  sec tion  o f  a route;

(g) the term  "A nnex" m ean s the A nnex  to  this A greem ent o r as m od ified  in acco rdance  w ith  the 

p ro v isions o f  A rtic le  18 o f  th is A greem ent. T he A nnex  fo rm s an in teg ral part o f  this 

A greem en t and all re fe ren ces to  the A greem en t shall inc lude  the A nnex  excep t w here 

exp lic itly  ag reed  o th e rw ise ;

(h) the term  "tariff" m ean s the p rices  or ra tes to be paid  for ca rriage  o f  passen g ers , baggage and 

cargo  (ex c lu d in g  rem u n era tio n s and cond itions for the carriage  o f  m ail) and  the cond itions 

under w h ich  tho se  p rices  and rates apply , inc lud ing  co m m issions to  be p a id  on the carriage for 

agency  se rv ices , charges and  co n d itions fo r any  serv ices ancilla ry  to  such  carriag e  w hich  are 

offered  by  a irlin es  and  a lso  in c lude  any s ign ifican t benefits  p ro v id ed  in a ssoc ia tion  w ith  the 

carriage.

A rticle 2 

G ran ting  o f  T raffic  R ights

1. E ach P arty  g ran ts to  the o th e r P arty  the righ ts  specified  in th is  A g reem en t fo r the pu rpose  o f  

estab lish in g  and o p e ra tin g  in te rna tiona l air services by the d esigna ted  a irlines over the routes 

specified  in the  ap p ro p ria te  sec tion  o f  the A nnex. Such serv ices and ro u tes  are here inafter 

called  "agreed  se rv ices"  and  "specified  rou tes" respectively .
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2. S ub jec t to the  p ro v is io n s  o f  th is A greem en t the designated  a irlines o f  each  P arty  shall en joy , 

w hile  o p era tin g  the ag reed  serv ices on the specified  rou tes, the fo llo w in g  rights:

(a) righ t to  fly  w ith o u t land ing  across the territo ry  o f the S tate  o f  the o ther Party;

(b) righ t to m ak e  s tops in the  territo ry  o f  the  S tate o f  the  o ther P arty  fo r  non-traffic  

pu rposes;

(c) righ t to  em b ark  and  d isem bark  in the territo ry  o f  the S ta te  o f  the  o ther Party  at points 

specified  in  the A nnex  passengers, baggage and cargo  in c lu d in g  m ail, separa te ly  o r in 

co m b ina tion .

3. N o th ing  in p a rag rap h  2 o f  th is  A rtic le  shall be deem ed to  co n fer on the d esigna ted  airlines of 

one P arty  the rig h t o f  tak in g  on, in the territo ry  o f  the S tate o f  the o ther Party , passengers, 

baggage and cargo  in c lu d in g  m ail carried  for rem u n era tio n  or h ire  and d estined  fo r another 

p o in t in  the  te rrito ry  o f  the S tate  o f  the o ther Party.

4. T h e  fligh t ro u tes  o f  a irc ra ft on  the agreed  serv ices and the po in ts  for c ro ssin g  national 

boundaries shall be e s tab lish ed  by each o f  the P arties w ith in  the territo ry  o f  its State.

A rtic le  3

D esigna tion  and O pera ting  A u tho riza tion

1. Each P arty  shall have  the rig h t to designate  to  the o ther P arty  in w ritin g  any  num ber o f  airlines 

for the p u rp o se  o f  o p era tin g  the agreed  serv ices on the specified  rou tes.

2. O n rece ip t o f  n o tifica tio n  tha t the Party  has designated  an a irline, the o th e r P arty  shall, sub ject 

to  the p ro v is io n s o f  p a rag rap h s 3 and 4 o f  this A rtic le , gran t w ith o u t delay  to the designated  

airline o f  the o th e r P arty  the necessary  opera ting  au thoriza tions.

3. E ach P arty  m ay  req u ire  the  a irline  designated  by the o th e r P arty  to  p ro v e  tha t it  is qualified  to 

fu lfill the co n d itio n s p rescribed  under the law s and regu la tions app lied  to  the operation  o f 

in ternational a ir  serv ices by the said  Party.

4. E ach  P arty  shall have  the right to  refuse to gran t the o p era tin g  au th o riza tio n  referred  to in 

paragraph  2 o f  th is  A rtic le  o r to  im pose  such cond itions as it m ay deem  n ecessary  on the 

exerc ise  by the d es ig n a ted  airline  o f  the righ ts specified  in A rtic le  2 o f  th is A greem ent, in any 

case w here  the  said  P arty  is not satisfied  that the designated  a irline  o f  the o ther Party  is 

e s tab lished  in the te rrito ry  o f  the S tate o f  that o ther Party , o r has a valid  O p era tin g  L icence and 

A ir O p era to r C ertifica te  in  acco rdance  w ith the applicab le  law s and  reg u la tions o f  the S tate o f 

the d esig n a tin g  P arty  or e ffec tive  regu la to ry  contro l o f  the a irline is exerc ised  and m ain ta ined



by the S tate  re sp o n sib le  fo r issu in g  its A ir O p era to r C ertifica te  and the  re lev an t aeronautical 

au thority  is c lea rly  iden tified  in the designation .

5. W hen a d es ig n a ted  a irlin e  has been so au thorized , it m ay b eg in  to  o pera te  the  agreed  services 

in acco rdance  w ith  th e  p ro v is io n s estab lished  under th is A greem ent.

A rtic le  4

R evoca tion  and S uspension  o f  O pera ting  A u th o riza tio n

1. E ach P arty  shall have  the  rig h t to revoke  an opera ting  au tho riza tion  o r  to  suspend  the exercise  

o f  the rig h ts  sp ec ified  in  A rtic le  2 o f  this A greem en t by an airline desig n a ted  by the o ther 

Party  o r to  im p o se  such  co n d itions as it m ay deem  n ecessary  on the ex erc ise  o f  these  rights:

(a) in any  case  w h ere  it is not satisfied  tha t the airline  fu lfills  the co n d itio n s set in A rticle 

3 p arag rap h  3 o f  this A greem ent; or

(b) in  case  o f  a fa ilu re  by  tha t airline to  com ply  w ith the law s and reg u la tio n s in force in 

the te rrito ry  o f S ta te  o f  the  P arty  gran ting  these  righ ts; or

(c) in  case  the  a irlin e  o therw ise  fails to  opera te  in acco rdance  w ith  the conditions 

p rescribed  u n d er th is  A greem ent; or

(d) in case  e ffec tiv e  regu la to ry  contro l over the airline d esigna ted  by one  Party  is 

ex e rc ised  b y  a  S ta te  w ith  w hich the o ther Party  does not have  a b ila teral air services 

ag reem en t and  that S tate has denied  traffic  rig h ts  to the a irline  designated  by that 

o th e r Party .

2. U n less im m ed ia te  ac tion  is essen tia l to  p reven t fu rther in frin g em en t o f  the law s and 

regu la tions re fe rred  to  above, the rig h ts  enum erated  in p arag rap h  1 o f  th is  A rtic le  shall be 

exerc ised  on ly  a fte r con su lta tio n s w ith the aeronau tical au tho rities o f  the o th e r Party . U nless 

o therw ise  ag reed  by the aeronau tical au thorities, such con su lta tio n s betw een  the aeronau tical 

au tho rities  o f  both  Parties shall begin  w ith in  a period  o f  six ty  (60) days from  the date  o f  

request m ade by e ith e r  ae ronau tical au thorities.

A rtic le  5

A pplica tion  o f  L aw s and R egu la tions

1. T he law s and  reg u la tio n s in  force in the territo ry  o f  the S tate o f  one P arty  re la tin g  to  the arrival 

in  o r the d ep artu re  from  te rrito ry  o f  its S tate o f  a ircraft engaged  in in te rna tiona l air services or 

to  opera tio n  and  nav ig a tio n  o f  such  aircraft w hile  w ith in  territo ry  o f  its S ta te  shall be applied  

to a ircraft o f  the a irlin e  desig n a ted  by the o ther Party.



2. T he law s, reg u la tio n s and p rocedures in force in  the territo ry  o f  the S ta te  o f  one P arty  re lating  

to adm ission  to , stay  in , transit th rough , or departu re  from  territo ry  o f  its S tate  o f  passengers, 

crew s, baggage, and  ca rg o  in c lud ing  m ail, such as law s, reg u la tio n s and  p rocedures re la ting  to 

entry , ex it, im m ig ra tio n , p asspo rts , custom s, currency , q uaran tine , health , ve terinary  or 

san itary  m easu res , shall app ly  to  passengers, crew , baggage, ca rg o  and m ail carried  by the 

a ircraft o f  the  desig n a ted  a irline  o f  the  o ther Party  upon en try  in to  o r dep artu re  from  o r w hile 

w ith in  the te rrito ry  o f  the  S ta te  o f  the said Party.

3. N either P arty  shall g ive p re fe ren ce  to its ow n or any  o ther a irline  o v e r an a irline  o f  the o ther 

P arty  en g ag ed  in s im ila r in ternational air serv ices in the app lica tion  o f  its custom s, quaran tine 

and s im ila r reg u la tio n s.

A rtic le  6 

A viation  Security

1. C onsis ten t w ith  th e ir  rig h ts  and ob liga tions u n d er in te rna tiona l law , the  Parties reaffirm  that 

the ir ob liga tion  to each  o th e r to  p ro tec t the security  o f  civ il av ia tio n  ag a in st acts o f  unlaw ful 

in te rfe rence  fo rm s an  in teg ra l part o f  this A greem ent.

2. The P arties shall in pa rticu la r act in conform ity  w ith the p ro v is io n s o f  the C onven tion  on 

O ffences and  C erta in  O th er A cts C om m itted  on B oard  A ircraft, signed at T o k y o  on S ep tem ber 

14, 1963, the  C o n v en tio n  fo r the S uppression  o f  U nlaw fu l S eizure o f  A irc ra ft, s igned  at The 

H ague on  D ecem b er 16, 1970, the C onven tion  fo r the S uppression  o f  U n law fu l A cts A gainst 

the S afety  o f  C iv il A v ia tion , s igned  at M ontreal on S ep tem ber 23, 1971 and the  Protocol for 

the S uppression  o f  U n law fu l A cts o f  V io lence  at A irpo rts  S erv in g  In ternational Civil 

A v iation , s igned  at M on trea l on F ebruary  24, 1988, the C onv en tio n  on the M ark in g  o f  P lastic  

E xp losives fo r the  P u rp o se  o f  D etection , signed a t M ontreal on M arch  1, 1991 and any e th e r  

ag reem ents g o v ern in g  av ia tio n  security  b ind ing  upon bo th  S tates o f  the Parties.

3. T he P arties shall p ro v id e  up o n  request all necessary  assistance  to  each  o th e r to  p reven t acts o f  

un law ful se izu re  o f  c iv il a ircraft and o ther un law fu l acts against the  safe ty  o f  such aircraft, 

their p assen g ers  and  crew , airports and a ir nav igation  fac ilities, and any  o th e r th rea t to the 

secu rity  o f  c iv il av ia tion .

4. T he P arties  shall, in th e ir  m utual re la tions, act in co n fo rm ity  w ith  the  av iation  security  

p ro v is io n s e stab lish ed  by the In ternational C ivil A v ia tion  O rgan iza tio n  and  designated  as 

annexes to the  C o n v en tio n  to the ex ten t, that such security  p ro v is io n s are app licab le  to the 

Parties; they  shall req u ire  that opera to rs o f  a ircraft o f  the ir reg istry  o r  o p era to rs  o f  a ircraft w ho 

have th e ir p rin c ip a l p lace  o f  business o r perm anen t residence  in the te rrito ry  o f  the ir S tates and
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the opera to rs o f  in te rn a tio n a l a irpo rts  in territo ry  o f  th e ir S tates ac t in co n fo rm ity  w ith such 

av iation  security  p ro v is io n s.

5. Each P arty  ag rees th a t such  opera to rs o f  a ircraft shall be requ ired  to  ob serv e  the av iation  

security  p ro v is io n s in  co n fo rm ity  w ith  the law s and regu la tions in fo rce  in the  te rrito ry  o f the 

State o f  the  o th e r Party . E ach  P arty  shall ensure  that adequate  m easures are e ffec tiv e ly  applied  

w ith in  the te rrito ry  o f  its S ta te  to p ro tec t the aircraft and to inspect passen g ers , crew , carry-on  

item s, baggage, ca rg o  and  a irc ra ft sto res p rio r to and during  b o ard in g  or load ing . E ach Party  

shall a lso  give a sy m p a th e tic  considera tion  to  any  request from  the o th e r P arty  fo r reasonab le  

special secu rity  m easu res to  m eet a particu la r threat.

6. W hen an inc id en t o r  th rea t o f  an inc iden t o f  un law fu l se izu re  o f  c iv il a irc ra ft o r  o ther unlaw ful 

acts aga in st the sa fe ty  o f  such  aircraft, the ir p assengers and crew , a irpo rts  or a ir nav igation  

facilities o ccu rs, the P arties  shall assist each o ther by fac ilita ting  co m m u n ica tio n s and o ther 

appropria te  m easu res  in tended  to  term inate  rapidly  and safely  such  inc id en t o r th reat thereof.

7. W hen a  P arty  has reaso n ab le  g rounds to believe  that the o ther P arty  has departed  from  the 

av iation  security  p ro v is io n s  o f  th is A rtic le , the aeronau tical au th o rities  o f  tha t P arty  m ay 

request im m ed ia te  co n su lta tio n s  w ith  the aeronau tical au thorities o f  the o th e r Party . Failure to 

reach a sa tisfac to ry  ag reem en t w ith in  th irty  (30) days o f  the date  o f  such req u est shall 

co n stitu te  g rounds fo r ap p lica tion  o f  A rtic le  4  o f  this A greem ent. If  requ ired  by an em ergency , 

e ither P a rty  m ay take in te rim  action  p rio r to the exp iry  o f  th is period .

1. E ach P arty  m ay  req u es t consu lta tio n s at any tim e concern ing  the  sa fe ty  s tan d ard s m ain ta ined  

by the o th e r P arty  in areas re la tin g  to aeronau tical facilities, fligh t c rew , a ircraft and the 

opera tion  o f  a ircraft. S uch  consu lta tio n s shall take p lace w ith in  th irty  (30) days o f  that request.

2. If, fo llo w in g  such  co n su lta tio n s, one Party  finds that the o ther P arty  does not effec tively  

m ain tain  and a d m in is te r safety  standards in the areas referred  to  in  p a rag rap h  1 o f  th is A rtic le  

that are at least equal to the m in im um  standards estab lished  at that tim e p u rsu an t to the 

C onven tion , the o th e r P arty  shall be in fo rm ed  o f  such find ings and o f  the  steps considered  

necessary  to co n fo rm  w ith  tho se  m in im um  standards and  the o th e r P arty  shall then take 

app rop ria te  co rrec tiv e  ac tion  w ith in  an agreed tim e period.

3. P u rsuan t to  A rtic le  16 o f  the C o nven tion , it is fu rther agreed  tha t any  a irc ra ft o p era ted  by, or, 

under lease  ag reem en t, on  b eh a lf  o f  an airline o f  one Party , on serv ices  to  o r from  the terriio ry  

o f the  S tate o f  the o th e r P arty , m ay, w hile w ith in  the territo ry  o f  the S ta te  o f  the o th e r P arty  be

A rticle 7 

A viation  Safety
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the sub jec t o f  a  search , on board  and  around the a ircraft, by the au th o rized  rep resen ta tiv es  o f 

the o th e r P arty , p ro v id ed  th is  does not cause  u n reasonab le  d elay  in the  opera tion  o f  the 

aircraft. N o tw ith stan d in g  the ob liga tions m entioned  in A rtic le  33 o f  the C o nven tion , the 

pu rpose  o f  th is search  (in  th is  A rtic le  called  "ram p in spection") is to  verify  the valid ity  o f  the 

re levan t a ircraft d o cu m en ta tio n , the  licensing  o f  its crew , and tha t the a ircraft equ ip m en t and 

the cond ition  o f  the  a irc ra ft con fo rm  to the m in im um  standards estab lish ed  at that tim e 

p u rsuan t to the  C o n v en tio n .

4. If  any such  ram p in sp ec tio n  o r series o f  ram p inspections g ives rise  to:

(a) serious co n cern s  tha t an a ircraft o r the opera tion  o f  an a irc ra ft does no t co m p ly  w ith  

the m in im um  stan d ard s estab lished  at the tim e p u rsuan t to the  C o nven tion , o r

(b) serious co n cern s  that there  is a lack o f  e ffec tive  m ain tenance  and adm in istra tion  o f  

safe ty  s tan d ard s estab lish ed  at that tim e pu rsuan t to the C onven tion ,

the P arty  c a rry in g  o u t the  inspection  shall, for the pu rposes o f  A rtic le  33 o f  the  C onven tion , be 

free to co n c lu d e  th a t the  req u irem en ts  under w hich  the certificate  o r licenses in respect o f  that 

a ircraft o r in  re sp ec t o f  the  crew  o f  tha t a ircraft h ad  been issued  o r rendered  valid , o r that the 

requ irem en ts u n d e r w hich  tha t a ircraft is opera ted , are no t equal to  or above the m in im um  

standards e stab lish ed  p u rsu an t to the C onvention .

5. In the ev en t tha t access  fo r the pu rpose  o f  undertak ing  a ram p in spec tion  o f  an a ircraft operated  

by, or, on b e h a lf  o f  the a irline  o f  one P arty  in accordance  w ith  p a rag rap h  3 o f  th is A rtic le  is 

den ied  by th e  rep re sen ta tiv e  o f  that airline or a irlines, the o ther P arty  shall be free to  in fer that 

serious concerns o f  the  type referred  to in  parag raph  4  o f  th is A rtic le  arise  and draw  the 

conclusions re fe rred  to  in tha t paragraph .

6. W hen u rg en t ac tion  is e ssen tia l to ensu re  the safe ty  o f  an airline opera tio n , each  P arty  reserves 

the righ t to  im m ed ia te ly  suspend  o r vary  the opera tin g  au tho riza tion  o f  an a irline  or a irlines o f  

the o ther Party .

7. A ny  ac tion  by one P arty  in  acco rdance  w ith paragraph  4  o f  this A rtic le  shall be d iscon tinued  

once the basis  fo r  the tak ing  o f  that action ceases to  ex ist.

8. W ith re fe ren ce  to  parag raph  2 o f  th is  A rticle, if  it is de term ined  tha t one P arty  rem ains in non- 

co m p lian ce  w ith  In te rn a tio n a l C iv il A v ia tion  O rgan ization  standards w hen  the agreed  tim e 

period  has lapsed , the  S ecre ta ry  G eneral o f  In ternational C iv il A via tion  O rgan iza tion  should  

be adv ised  thereof. T h e  la tte r shou ld  also  be adv ised  o f  the su b seq u en t sa tisfac to ry  reso lu tion  

o f  the situa tion .
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Artic le  8

Recognition o f  Certificates and Licenses

1. Certificates o f  airworthiness, certificates o f  com petency and licenses issued or rendered valid 

by one Party and still in force, shall be recognized as valid by other Party for the purposes of 

operating the agreed services, provided that such certificates and licenses are at least equal to 

or above the m in im um  standards, which are established pursuant to the Convention.

2 - However, each Party reserves the right to refuse to recognize for flights above the territory >i 

its State, certificates o f  com petency and licenses granted to its ow n nationals b\ the other 

Party or  by any other State.

11 O n  a r r iv in g  in  th e  te r r i to r y  o f th e  S ta te  o f  one P a r ty , aAircrafts  o f  the desi -nated airlin f 

the other Party opera ting  the agreed services, their regular aircraft equipm ent, spare par s, 

co n su m ab le  te c h n ic a l su p p lie s , fuel, lubricates, aircraft stores including food, drinks ,r d

co n n ec tio n  w ith  th e  o p e ra tio n  o r  serv ic in g  o f a i r c r a f t  o f  th e  d e s i g n a t e d  a ir l in e  o f such 

o th e r  P a rtv  sh a ll be  w e  exempted, on the basis  o f re c ip ro c ity , from in d ire c t axe-, n .d 

customs duties, im p o r t  re s tr ic tio n s  a n d  s im ila r  n a tio n a l o r  local fees and  c h a rg e s , except 

those  m e n tio n e d  in p a ra g ra p h  5 o f  this A rtic le . w h ile-im pt>ft4w-g-e<t-'the tefritery o f  the ч я Ьа?

under the condition that such equipment, spare parts, the aircraft stores a n d  item s 11 

be kept on board of the aircraft till the moment o f  departure from the territory o f  (he S ta te

2 . The exem ptions granted  by this article shall apply to the items referred to in paragraph 1 o f  tl is

(a) introduced into the territory of  the State of  one Party by or on beha lf  o f  the designated 

airline o f  the other Party;

(b) retained on board aircraft o f  the designated airline o f  one Part) upon arrival in ir 

leaving the territory o f  the Stale o f  the other Party; or

(c) taken on board aircraft o f  the designated airline of  one Party in the territory o f  the 

State o f  the other Party and intended for use in operating the agreed services;

Article 9 

Exemption from Custom s Duties

this Party

Article:
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w hether o r not such  item s are used  or consum ed  w holly  or p artly  w ith in  the te rrito ry  o f  the 

S tate o f  the  P arty  g ran tin g  the exem ption  p rov ided  the o w n ersh ip  o f  such  item s is not 

transferred  in the te rrito ry  o f  the S tate o f  the said Party.

3. Item s, m en tio n ed  in p arag rap h  1 o f  th is A rtic le  re ta ined  on board  the  a irc ra ft opera ted  by 

designated  a irlin es  o f  one  P arty  on the agreed  services, m ay be  un lo ad ed  in  the te rrito ry  o f the 

S tate o f  the o th e r P arty  on ly  w ith  the approval o f  the C ustom s A u tho rities  o f  the S tate  o f  that 

Party . In such  case  they  shall be p laced  under the custom s contro l o f  the sa id  au thorities  up to 

such tim e as they  are  re-exported  or o therw ise  d isposed  o f  in acco rd an ce  w ith  custom s 

reg u la tions o f  the  S ta te  o f  tha t Party.

4. B aggage and  cargo  shall, up to such tim e that they  are on d irec t tran sit, be  exem pted  from  

custom s du ties, taxes and  any paym ents.

5. C harges co rresp o n d in g  to  the serv ices perfo rm ed , sto rage  and  cu sto m s c lea ran ce  shall be 

charged  in acco rd an ce  w ith  the national law s and regu la tions in fo rce  in the te rrito ries o f  the 

S tates o f  the P arties.

A rtic le  10 

F acilities  and  A irport C harges

1. N either P arty  shall im pose  o r perm it to be im posed  on the d esigna ted  a irlines o f  the o ther Party 

fac ilities  and  a irp o rt ch a rg es  in c lud ing  charges fo r the use o f  a ir  nav ig a tio n  fac ilities  h igher 

than those  im p o sed  on  a irlin es  designated  by  tha t P arty  o p era tin g  s im ila r in ternational air 

services.

2. Fees and o th e r ch a rg es  fo r  the  use o f  a irport inc lud ing  its in sta lla tions, techn ica l and o .her 

fac ilities  and  se rv ices  as w ell as any  charges fo r the use o f  a ir  nav iga tion  facilities, 

com m u n ica tio n  fac ilitie s  and  serv ices shall be co llec ted  in  acco rd an ce  w ith  the rates 

estab lished  by each  P arty  in the territo ry  o f  its S tate, in acco rdance  w ith  the C onven tion .

A rtic le  11 

T ransit

P assengers, bag g ag e  and cargo  in d irect transit across the territo ry  o f  the S tate  o f  one  P arty  and 

not leav ing  the  area  o f  th e  a irpo rt reserved  for such purpose shall, ex cep t in resp ec t o f  security  

m easures aga in st ac ts  o f  v io len ce  and air p iracy , as w ell as transpo rta tion  o f  narco tics, d rugs and 

psycho trop ic  su b stances, be su b jec t to  no m ore than  a sim plified  con tro l.



A rtic le  12 

T ran sfe r o f  E arn ings

1. Each P arty  sha ll, on the b as is  o f  rec ip rocity , g ran t to the  designated  a irlin es  o f  the o ther Party  

the rig h t to  co n v e rt and  to  transfer freely  the excess o f  receip ts  o v e r local exp en d itu res  earned 

by the said  a irlines in connec tion  w ith  the opera tions o f  the in ternational air serv ices. The 

conversion  o f  the  n a tio n a l cu rrency  into a free ly  convertib le  cu rren cy  shall be carried  ou t at 

the fo re ign  ex ch an g e  m arke t ra te  app licab le  fo r these  tran sac tio n s on the date  the  conversion  is 

m ade. T he tra n sfe r  shall be m ade in a free ly  conv ertib le  cu rrency  w ith o u t any  restric tions or 

delay  and shall no t be sub jec t to  any  charges ex cep t norm al serv ice  ch a rg es  co llec ted  by banks 

fo r such tran sac tio n s.

2. T he p ro v is io n s o f  th is  A rtic le  do  not affect the issues o f  taxation  tha t are the sub jec t o f  the 

o ther ag reem en ts  b e tw een  the Parties.

1. T h e  tariffs  fo r the  ag reed  serv ices shall be  estab lished  at reaso n ab le  levels , d u e  regard  being  

paid to all re lev an t fac to rs, inc lud ing  in terests o f  users, cost o f  opera tio n , ch aracteristics  of 

serv ice , reaso n ab le  p ro fit and  w hen it is deem ed su itab le , the tariffs o f  o th e r a irlines opera ting  

over w ho le  o r p a rt o f  the routes.

2. E ach d esig n a ted  a irlin e  o f  e ith e r P arty  develops its tariffs independen tly .

3. T he ae ro n au tica l au th o ritie s  o f  e ither P arty  m ay request to in te rvene  in a tariff, in case  of:

(a) p rev en tio n  u n reaso n ab ly  d iscrim inato ry  tariffs o r  p rac tices;

(b) p ro tec tio n  co n su m ers from  tariffs that are un reasonab ly  h igh o r restric tiv e  due  to 

abuse  o f  a dom in an t position ;

(c) p ro tec tio n  o f  a irlines from  tariffs to  the ex ten t that they  are  a rtific ia lly  low  because o f 

d irec t o r in d irec t govern m en t subsidy; and

(d) p ro tec tion  a irlines from  tariffs that are low , w here ev id en ce  ex is t as to an in ten t o f  

e lim in a tin g  com petition .

4. T he aeronau tical au th o ritie s  o f  e ith er P arty  m ay requ ire  ta riffs  fo r  an ag reed  serv ice to be 

subm itted  fo r p u rp o ses  m en tioned  in parag raph  3 o f  th is A rtic le . In th is case , the tariffs shall 

be subm itted  to  the aeronau tical au thorities th irty  (30) days p rio r the app lica tion  o f  the tariff.

A rtic le  13 

T ariffs

10

С



A rticle  14

P rin c ip les  G overn ing  O peration  o f  the A greed  S erv ices

1. T he d esig n a ted  a irlines o f  the P arties shall have  fa ir and equal opportu n ity  to  opera te  the 

agreed  serv ices  on the  spec ified  rou tes betw een  respec tive  te rrito ries o f  th e ir S tates.

2. W hile  o p era tin g  the ag reed  serv ices the designated  airlines o f  one  P arty  shall take into account 

the in terests o f  the  desig n a ted  airlines o f  the o ther Party  so as not to  undu ly  affect the services 

w hich the la tte r p ro v id es  on the w hole  o r any  part o f  the sam e routes.

3. T he agreed  se rv ices  p rov ided  by the designated  airlines o f  the P arties shall be rela ted  to the 

requ irem en ts o f  th e  p u b lic  fo r transporta tion  on the specified  ro u tes , and  each designated  

airline  shall have  as its p rim ary  ob jec tive  the prov ision , at a reaso n ab le  load  fac to r o f  capacity  

adequate  to  carry  th e  cu rren t and reasonab ly  an tic ipated  req u irem en ts  fo r  the  carriage  o f  

passengers, cargo  and  m ail be tw een  respective te rrito ries o f  th e ir S tates.

4. W hen air se rv ices  are p rov ided  by the designated  airlines o f  one P arty  betw een  the po in ts on 

the te rrito ry  o f  the  S ta te  o f  the o ther Party  and the po in ts in the th ird  coun tries, the granted 

capacity  shall be m ade in  acco rdance  w ith the general p rin c ip les  that cap ac ity  shall be related  

to the req u irem en ts  of:

(a) tra ffic  b e tw een  the coun tries o f  orig in  and destina tion ;

(b) tra ffic  o f  the  a rea  th rough  w hich the agreed serv ices pass; and

(c) th ro u g h  a irlin e  opera tions.

A rtic le  15 

A irline R epresen tation

1. W ith  the p u rp o se  o f  en su rin g  the opera tion  o f  the agreed  serv ices the d esig n a ted  airline o f  one 

Party  shall be  g ran ted , on  the basis o f  rec ip rocity , the righ t to  es tab lish  in  the territo ry  o f  the 

S tate o f  the  o th e r P a rty  its  ow n  represen ta tion  offices.

2. T he d esig n a ted  a irlin es  o f  one Party  shall be en titled , on the basis o f  rec ip roc ity , in accordance 

w ith the law s and reg u la tions re la ting  to entry, residence  and em p lo y m en t in force in the 

territo ry  o f  the S tate  o f  the o ther Party , to b ring  in and  m ain ta in  in  the te rrito ry  o f  the State o f 

the o th e r P arty  its rep resen ta tiv es  w ith  the n ecessary  m anageria l, techn ica l, opera tional and 

other sp ec ia lis t s ta ff  w ho are requ ired  fo r the p rov isions o f  the ag reed  serv ices.

3. T hese  s ta ff  req u irem en ts  m ay, at the op tion  o f  the designated  airline  o r  a irlines o f  one Party, be 

sa tisfied  by its ow n personnel o r by using  the serv ices o f  any  o th e r o rgan iza tion , com pany  or

11



airline o p era tin g  in  the  te rrito ry  o f  the S tate  o f  the o ther P arty  and au th o rized  to perfo rm  such 

serv ices fo r o th e r a irlines in acco rdance  w ith the respective  law s and  regu la tions.

4. S ta ff shall be su b jec t to the  law s and regu la tions in force in the te rrito ry  o f  the S tate  o f the 

o ther P arty , and  co n sis ten t w ith  such law s and regulations:

(a) each  P arty  sha ll, on  the basis o f  rec ip rocity  and w ith the m in im um  o f  delay , grant the 

n ecessary  em p lo y m en t au thoriza tions, v isito r v isas or o th e r s im ila r d o cum en ts to the 

s ta ff  re fe rred  to  in p arag rap h  1 o f  this A rtic le ; and

b) both  P arties shall fac ilita te  and  exped ite  the req u irem en t o f  em ploym ent 

a u th o riza tio n s fo r p ersonnel perfo rm ing  certa in  tem p o rary  du ties no t ex ceed in g  ninety 

(90) days.

5. T he desig n a ted  a irlin es  o f  one P arty  shall be gran ted  the righ t to sell and m ark e t o f  air transport 

serv ices in the te rrito ry  o f  the S tate o f  the o th e r Party . S uch  sa le  m ay  be ex ecu ted  d irectly  or 

through ag en ts  o r o th e r in te rm ed iaries  o f  the  airline 's choice.

6. E ach d esigna ted  a irlin e  shall have the right, on the basis  o f  rec ip ro c ity , to  sell a ir transport 

services in the te rrito ry  o f  the S tate o f  the o ther Party  in the cu rrency  o f  th a t te rrito ry  or in any 

free ly  co n v ertib le  cu rrency  in acco rdance  w ith  the law s and regu la tions in fo rce  in  the territo ry  

o f the  S tate  o f  the  o th e r Party .

A rticle 16 

P rovision  o f  S tatistics

T he aeronau tical au th o ritie s  o f  each P arty  shall p rov ide the aeronau tical au th o ritie s  o f  the o ther

Party , upon request, p e rio d ic  sta tem ents o f  sta tistics or o ther s im ila r in fo rm atio n  re la ted  to traffic

carried  as it m ay  be reaso n ab ly  requ ired  fo r the purpose o f  rev iew in g  the  o p era tio n  o f  agreed

services.

A rtic le  17 

C onsu lta tions

1. In a sp irit o f  c lo se  co -opera tion  the aeronau tical au thorities  o f  the Parties shall consu lt from  

tim e to  tim e  w ith  a v iew  to  ensuring  the im plem enta tion  of, in te rp re ta tio n , app lication  or 

am en d m en t o f  the p ro v is io n s  o f  this A greem ent.

2. E ither o f  the  aero n au tica l au thorities o f  the P arties m ay req u est co n su lta tio n s w hich m ay be 

through d iscu ss io n s  o r  by  co rrespondence. T hese  d iscussions shall beg in  w ith in  a period  o f
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six ty  (60) days from  the  da te  the o th e r Party  receives a w ritten  req u est un less both 

aeronau tical au th o rities  o f  the Parties ag ree  to an ex tension  o f  th is period.

A rtic le  18 

M odifica tions

1. If e ither o f  the  P arties co nsiders it desirab le  to  m odify  any  p ro v ision  o f  this A greem ent, such 

m odifica tion , i f  ag reed  betw een  the P arties, shall com e in to  fo rce  on the six tie th  (60) day after 

de livery  o f  the  la tte r o f  d ip lo m atic  no tes confirm ing  that the fo rm alities  co n stitu tiona lly  

requ ired  fo r app ro v a l o f  th is  m od ifica tion  have been com plied  w ith.

1. In case o f  d isp u te  a ris in g  from  the in terp re ta tion  o r app lica tion  o f  th is A greem ent, the 

aeronau tical au th o ritie s  o f  the P arties shall in the first p lace  en d eav o r to  settle  it by 

negotiation .

2. If the ae ro n au tica l au th o ritie s  o f  the Parties fail to reach an ag reem en t, the d ispu te  shall be 

settled  betw een  the P arties  th rough  d ip lom atic  channels.

3. I f  the P arties fail to  reach  a se ttlem en t p u rsu an t to parag raphs 1 and 2 o f  th is A rtic le , e ither 

Party  m ay re fe r  the  d isp u te  to  an  arb itra l tribunal o f  th ree  a rb itra to rs , tw o o f  w hom  to be 

nom inated  by  the P arties and one um pire  nom inated  by the tw o so nom inated .

4. In case  the  d isp u te  is re fe rred  to arb itra tion , each  o f  the  Parties shall nom inate  an arb itra to r 

w ith in  a perio d  o f  six ty  (60) days from  the date  o f  receip t o f  a no tice  in re sp ec t o f  reference  o f  

the d ispu te  to  a rb itra tion  and the um pire  shall be appo in ted  w ith in  a fu rth er period  o f  six ty  

(60) days from  the  last ap p o in tm en t by the tw o so nom inated .

If  e ith er P arty  fa ils  to nom inate  its a rb itra to r w ith in  the specified  p erio d , o r nom inated  

arb itra to rs fa il to  ag ree  on the um pire  w ith in  the said period , the  P resid en t o f  the C ouncil o f  

the In ternational C iv il A v ia tion  O rgan iza tion  m ay be requested  by  e ith e r P arty  to  appo in t the 

arb itra to r o f  fa ilin g  party  o r  the um pire  as the case m ay require . H ow ever, the um pire  shall not 

be a national o f  the S tate  o f  e ith er P arty  and shall be a na tional o f  a S ta te  hav ing  d ip lom atic  

re la tions w ith  the S tate  o f  both  Parties at tim e o f  the appo in tm ent.

5. In case  the P resid en t o f  the  C ouncil o f  the In ternational C iv il A v ia tion  O rgan iza tion  is also 

national o f  the  S ta te  o f  o n e  P arty , the appo in tm en t o f  an a rb itra to r o r  an  um p ire  shall be m ade

A rtic le  19 

Settlem ent o f  D isputes
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by the V ice  P resid en t o f  the  C ouncil o f  In ternationa] C iv il A v ia tion  O rgan iza tio n  w ho is not a 

c itizen  o f  the  S ta te  o f  the Parties.

In case the  V ice -p re s id en t o f  the C ouncil o f  the In ternational C iv il A v ia tion  O rgan iza tion  is 

also  a c itizen  o f  the  S ta te  o f  one o f  the Parties, the ap p o in tm en t shall be m ade by sen ior 

m em ber o f  the  C o u n cil o f  In ternational C iv il A v ia tion  O rgan iza tion  w ho is no t a citizen  o f 

S tate o f  e ith e r Party .

6. T he arb itra l trib u n a l shall de te rm ine  its p rocedure  and the p lace  o f  a rb itra tion .

7. T he arb itra l tribunal shall reach  its decisions by a m ajo rity  o f  vo tes. T he d ec isions o f  the 

arbitral tribunal shall be b in d in g  on the Parties.

8. Each P arty  shall b ear the co st o f  its ow n m em ber o f  the a rb itra l tribunal and its rep resen tation  

in the a rb itra l p ro ceed in g . T h e  cost o f  the um pire  and o th e r m utual expenses shall be borne in 

equal part by  the P arties.

A ny ex penses in cu rred  by the C ouncil o f  the In ternational C ivil A v ia tio n  O rgan iza tion  in 

connec tion  w ith  the ap p o in tm en t o f  the um pire  an d /o r the  a rb itra to r o f  the fa iling  party  as 

referred  to  in p arag rap h  4 o f  th is A rtic le  shall be considered  to  be part o f  the expenses o f  the 

arb itra l tribunal.

T h is A g reem en t an d  any  su b seq u en t am endm ents there to  shall be reg istered  w ith the 

In ternational C iv il A v ia tio n  O rgan iza tion .

E ith er P arty  m ay  at any  tim e g ive no tice  in w riting  th rough d ip lo m atic  ch anne ls to the o ther Party  

o f  its decision  to  te rm in a te  th is  A greem ent. Such notice shall be s im u ltan eo u sly  com m unicated  to 

the In te rna tiona l C iv il A v ia tio n  O rgan ization .

In such case th is  A g reem en t shall term inate  tw elve  (12) m onths a fte r the date o f  rece ip t o f  the 

notice by the o th e r P arty , u n less the no tice  to te rm inate  is w ithdraw n b y  m utual ag reem en t before  

the exp iry  o f  th is period . In the  absence o f  acknow ledgem en t o f  rece ip t by the o th e r Party , notice 

shall be d eem ed  to h av e  been received  fourteen  (14) days a fte r the rece ip t o f  the no tice  by the 

In ternational C iv il A v ia tio n  O rgan iza tion .

A rtic le  20 

R eg istra tion

A rtic le  21 

T erm ination
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A rtic le  22 

E n try  in to  force

T his A greem ent shall en ter in to  force on the sixtieth (60) day after de liv ery  the last notification 

through d ip lom atic  no tes by e ither Party to the o ther Party that it has fu lfilled  the procedures 

necessary fo r the en try  in to  force o f  this A greem ent.

From  the da te  th is A g reem en t com es in to  force, the A greem en t b e tw een  the G o v ern m en t o f  the 

U nion o f  the  S ov ie t S o c ia lis t R epub lics and the G overnm ent o f  the  C zech o slo v ak  Socialist 

R epublic on a ir tran sp o rt, s igned  at M oscow  on 22 N ovem ber 1966, and all supp lem en ts annexes 

and am endm en ts to  th is A g reem en t are te rm inated  in regard  to re la tio n s betw een  the R ussian  

F edera tion  an d  th e  C z e c h  R e p u b lic .

D one at ( ......................... ) th is ( . . . . )  day  o f  ( .......) in  tw o orig inals each  in  the R u ssian , C zech  and

E nglish  languages, all tex ts  be ing  equ a lly  au thentic . In case o f  d iv e rg en ce  o f  in terp re ta tion , the 

E ng lish  tex t shall be  ap p licab le .

For the G o v ern m en t 

o f  the R ussian  F ed era tio n

For the G o v ern m en t 

o f  the  C zech  R epublic



ANNEX
to the Air Services Agreement between the Government of the Russian Federation 

and the Government of the Czech Republic

1. R ou te  S chedu le

a) T he airlines d es ig n a ted  by  the R ussian  F ederation  shall be en titled  to o pera te  in te rna tiona l air 

serv ices on the  ro u tes  spec ified  hereafter:

Points o f  o rig in In te rm ed ia te

poin ts

Points in the C zech 

R epublic

P o in ts  beyond

Any p o in ts  in  the 

R ussian  F edera tion

A ny po in ts 

agreed  betw een  

the A eronau tica l 

A u tho rities

Prague 

K arlovy V ary 

Brno

Pardubice

O strava

other po in ts agreed  

betw een  the A eronau tica l 

A uthorities

A ny po in ts

b) T he a irlin es  d esig n a ted  by the C zech R epub lic  shall be en titled  to opera te  in ternational air 

serv ices on the rou tes sp ec ified  hereafter:

Points o f  o rig in In term ed ia te

po in ts

Points in the R ussian  

Federation

P oin ts beyond

A ny po in ts  in  the 

C zech R epub lic

A ny po in ts 

agreed  betw een  

the A eronau tica l 

A uthorities

M oscow  

St. Petersburg  

Y ekaterinburg  

Sam ara

R ostov-on-D on  

N izhniy  N ovgorod  

U fa 

Perm

other po in ts agreed 

betw een  the A eronau tica l 

A uthorities

A ny po in ts[* ]

* excep t po in ts  in  C h ina , Japan  and K orea w hile  using  T ranspo la r, T ran ssib e rian  and  T ransasian  
routes. T hese  p o in ts  w ill be sub jec t to  an ag reem en t betw een the A eronau tica l A u tho rities  o f  the 
Parties.]
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2. Notes:

a) In te rm ed ia te  po in ts  and po in ts  beyond m ay be om itted  by the desig n a ted  a irlin es  o f  the Parties 

at th e ir d isc re tion ;

b) C harte r, ad d itio n a l an d  non-schedu led  fligh ts shall be  carried  ou t based  on p re lim in ary  request 

o f  the d esig n a ted  as w ell as non-designated  airlines, subm itted  to  the  aeronau tical authorities 

at least (72) h o u rs  b efo re  the departu re , excep t w eekends and  ho lidays;

c) W hile  o p era tin g  o r  h o ld in g  ou t the au thorized  serv ices, any d esig n a ted  airline o f  one Party 

m ay e n te r  in to  co o p era tiv e  m arketing  a rrangem ents such as "b lock  space", "code sharing", or 

dry leasing  a rran g em en ts , w ith:

- an a irline  o r a irlin es  o f  e ither P arties, p rov ided  that all a irlines in such  arrangem ents 

ho ld  the ap p ro p ria te  au tho rity  and m eet the requ irem en ts n o rm ally  ap p lied  to such 

arran g em en ts ; and

- an a irline  o r  a irlines o f  a th ird  country , p rov ided  that all a irlin es  in such  arrangem ents 

hold  the ap p ro p ria te  au tho rity  o f  both  Parties and m eet the  requ irem en ts norm ally  applied  

to such  a rran g em en ts , and prov ided  further that such  th ird  coun try  au tho rizes or allow s 

co m p arab le  a rran g em en ts  to , from , and via such  th ird  country .

T he co d e-sh a rin g  a irlin es  are requ ired  to file  p roposed  co d e-sh a rin g  and b locked-space 

arrangem en ts w ith  the  aeronau tical au thorities o f  both  P arties at least fo rty  five (45) days 

before  its  p ro p o sed  in troduction . Such arrangem ents shall be sub jec t to  approval o f  the 

aeronau tical au th o ritie s  o f  both  P arties;

d) T he righ t o f  the d esigna ted  airline o f  one Party  to transpo rt p assen g ers , cargo  and mail 

betw een  the  p o in ts  in the te rrito ry  o f  S tate o f  the o ther Party  and  the po in ts  in the territo ry  o f 

the th ird  co u n trie s  shall be sub jec t to  an agreem ent betw een  the A eronau tica l A u tho rities  o f 

the Parties;

e) A n airline d esig n a ted  by one  P arty  shall file  to  the aeronau tical au th o rities  o f  the o th e r Party 

fo r approval at least fo rty -fiv e  (45) days in advance, the tim etab le  o f  its in tended  services, 

sp ec ify ing  the freq u en cy , type o f  aircraft, tim es, con figu ra tion  and n u m b er o f  seats to be m ade 

availab le  to  the p u b lic  and  period  o f  tim etab le  valid ity . T he sam e p ro ced u re  shall apply  to  any 

m od ifica tion  thereof.
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